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MINISTERSTVO OBRANY SR  

 
Č.p.: AA-2233/2014, OOKTIT     

  

 
 

Zmluva o dodaní tovaru a  vykonaní služieb č. : 2014/151 
 

uzatvorená v zmysle ustanovenia  § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka a na základe 
Zmluvy o budúcich dodávkach č. 2010/517 zo dňa 23.6.2010 a jej dodatku č. 1 zo dňa 

12.6.2014. 
 
 

ZMLUVNÉ STRANY 
 

Objednávateľ:   Slovenská republika 
    Ministerstvo obrany SR 
    Kutuzovova 8 
    832 47 Bratislava 
 
Zastúpený: Ing. Pavel KAVACKÝ 
  riaditeľ Akvizičnej agentúry, na základe plnomocenstva ministra  
  obrany, č. KaMO 16 – 108/2013, zo dňa 18.marca 2013 
 
Osoba oprávnená konať vo veciach objednávania, preberania prác a technických úkonov: 
  Veliteľ vojenského útvaru „VÚ“ 8116 - Základňa stacionárnych  
  komunikačných a informačných systémov (ďalej len ZaSKIS), 
  OS SR, Olbrachtova 5, 911 01 Trenčín, alebo ním poverená osoba. 
 
Osoba oprávnená konať vo veciach úkonov spojených s faktúrou: 
    Generálny riaditeľ – Sekcia modernizácie a podpory (ďalej len   
    SEMPO) - MO SR Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava 
IČO :     30 845 572 
Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 
číslo účtu:    7000171215/8180 
 
(ďalej len „Objednávateľ“) 
 
Poskytovateľ : Aliter Technologies, a.s. 
 Tur čianska 16 
 821 09 Bratislava 
   
Zastúpený : Ing. Petrom Dostálom, predsedom predstavenstva 
 
Vybavuje:  Mgr. Peter Kováč  
IČO:    36831221 
IČ pre DPH:    SK2022449319 
Bankové spojenie :   Tatra banka, a.s., Bratislava 
číslo účtu:                  2624769298/1100 
Zapísaný v OR :  Okresný súdu Bratislava I, Odd.: Sa 5375/B 
 
(ďalej len „Poskytovateľ“) 
 
 
 
 

č. IIS/SAP : 6400001441 
Výtlačok číslo:   
Počet listov: 7 
Počet príloh:  2/10 
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Na základe Zmluvy o budúcich dodávkach č. 2010/517 uzatvorenej  medzi zmluvnými stranami 
dňa 23.6.2010, v znení dodatku č. 1 zo dňa 12.6.2014 (ďalej len „Zmluva č. 2010/517“), na 
základe ktorej sa majú uzavierať realizačné zmluvy na budúce dodávky „Systému vysokej 
dostupnosti dát a zabezpečenia mimozáručného servisu dátového centra“ v existujúcom 
prostredí EMC core technológií a podľa požiadaviek MOSR a OS SR , sa zmluvne strany 
dohodli na uzavretí tejto zmluvy: 

Článok I. 
Predmet zmluvy 

 
1.1.  Poskytovateľ sa zaväzuje, že za účelom rozvoja Systému vysokej dostupnosti dát (ďalej 

len „systém“), vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť, za podmienok 
dohodnutých touto zmluvou, Objednávateľovi:  

1.1.1 dodáť hardvér a softvér špecifikovaný v bode A) prílohy č.1 tejto zmlvuy (ďalej len 
„Tovar“). 

1.1.2 vykonať služby uvedené v bode B) prílohy č. 1 tejto zmluvy (ďalej len „Služby“) 
 
1.2.  Objednávateľ sa zaväzuje za riadne dodanie Tovaru a za riadne vykonanie Služieb 

zaplatiť Poskytovateľovi  cenu podľa článku III. tejto zmluvy.  
 

Článok II. 
Termín, miesto a spôsob plnenia 

 
2.1  Poskytovateľ je povinný dodať Tovar a vykonať Služby, a to všetko  najneskôr do 

27.12.2014. Dodanie Tovaru a vykonanie Služieb  sa bude realizovať v pracovné dni 
v pracovnom čase určenom Objednávateľom. Zmenu pracovného času je možné 
dohodnúť s oprávnenou osobou Objednávateľa na základe jednorazového povolenia. 

2.2  Termín dodania Tovaru sa posunie o dobu, po ktorú je Objednávateľ v omeškaní 
s poskytnutím súčinnosti podľa článku VI. tejto zmluvy. Posunutie termínu dodania 
Tovaru a poskytnutia Služby z tohto dôvodu sa nebude považovať za  prípad omeškania 
Poskytovateľa s dodaním Tovaru a Služby a objednávateľovi nevznikne z tohto titulu 
nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa článku IX. ods. 9.1 tejto zmluvy.  

2.3  Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že Poskytovateľ bude bezodplatne skladovať tovar, 
ktorý má byť dodaný pre Objednávateľa po dobu najviac 30 dní od dohodnutého 
termínu dodania Tovaru a poskytnutia Služby podľa bodu 2.1. 

2.4 Dodanie tovaru a poskytnutie služieb bude možné realizovať v pracovné dni 
v pracovnom čase určenom Objednávateľom minimálne však v čase medzi 8:00 hod. 
a 16:00 hod. Zmenu pracovného času je možné dohodnúť s oprávnenou osobou 
Objednávateľa na základe jednorazového povolenia v súlade s bodom 6.3. písmeno a). 

2.5  Miestom plnenia  zmluvy bude upresenené Objednávateľom minimálne 5 dní pred 
realizáciou dodania tovaru a služieb. 

2.6  Zmluvné strany sa dohodli, že o riadnom dodaní Tovaru a riadnom vykonaní Služieb  
bude spísaný Preberací zápis podľa technickej špecifikcie uvedenej v prílohe č.1. 
Preberací zápis bude podpísaný oboma zmluvnými stranami.  Za Objednávateľa je 
oprávnenou osobou na prevzatie Tovaru a akceptovanie vykonaných Služieb ako aj 
podpísanie  Preberacieho zápisu a veliteľ VÚ 8116 Trenčín, alebo ním písomne 
poverená osoba. O zmene oprávnenej osoby bude Objednávateľ Poskytovateľa  písomne 
informovať bez zbytočného odkladu. 

2.7  Pri preberaní Tovaru budú vykonané akceptačné testy, oprávnenými osobami 
Objednávateľa. Predmetom akceptačných testov bude testovanie funkčnosti dodaného 
tovaru a kontrola úplnosti. Výsledky akceptačných testov budú zaznamenané do 
testovacích protokolov, ktoré budú súčasťou Preberacieho zápisu. Podmienkou prebratia 
Tovaru je úspešné zrealizovanie akceptačných testov. 
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2.8  Jeden originál podpísaného Preberacieho zápisu bude doručený Projektovému 
manažérovi na SEMPO. 

2.9  Termín dodania Tovaru a vykonania Služieb je Poskytovateľ povinný oznámiť písomne 
alebo emailom oprávnenej osobe objednávateľa najmenej 3 pracovné dni vopred. 

2.10  Dopravu súvisiacu s plnením Poskytovateľa podľa tejto zmluvy zabezpečuje 
Poskytovateľ na vlastné náklady a nebezpečenstvo. 

 
Článok III. 

Cena, platobné  a fakturačné podmienky 
 

3.1  Cena za Tovar a Služby  je stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona 
č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a jednotlivé položky sú  
špecifikované v prílohe č.1 a v prílohe č.2, ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tejto 
zmluvy.  

3.2  Cena za tovar a služby celkom je 1 198 806, 70 EUR s DPH (slovom Eur 
jedenmiliónstodeväťdesiatosemtisícosemstošesť /70 s DPH).  

3.2.1  Cena za tovar je vo výške: 1 094 330, 52 (slovom Eur 
jedenmilióndeväťdesiatštyritisíctristotridsať /52 s DPH) 

3.2.2  Cena za služby je vo výške: 104 476, 18 EUR s DPH (slovom Eur 
stoštyritisícštyristosedemdesiatšesť /18 s DPH) 

3.3  Zmluvné strany sa dohodli, že cena za dodanie Tovaru a vykonanie Služieb zahŕňa 
všetky náklady, ktoré Poskytovateľovi v súvislosti s plnením zmluvy vzniknú, vrátane 
nákladov na dopravu, ako aj nákladov na všetky pomocné práce a materiál a licencie na 
dodávaný softvér. Právo na zaplatenie zmluvnej ceny podľa  bodu 3.2 tejto zmluvy, 
vznikne Poskytovateľovi riadnym splnením jeho záväzku v termínoch, mieste a 
spôsobom plnenia podľa  tejto zmluvy. 

3.4  Fakturácia bude vykonaná jednorazovo do 15 dní po riadnom dodaní Tovaru a po 
vykonaní Služieb. Faktúra bude zaslaná na adresu Objednávateľa v dvoch výtlačkoch. 
Faktúra musí obsahovať údaje v súlade s § 74 a nasl. zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v 
znení neskorších predpisov. K faktúre je Poskytovateľ  povinný priložiť preberací  zápis 
a dodací list podpísaný oprávnenými osobami Objednávateľa a Poskytovateľa. 
Splatnosť faktúry Poskytovateľa je do 30 dní od jej doručenia  Objednávateľovi. 
V prípade, že faktúra nebude obsahovať predpísané náležitosti, Objednávateľ ju vráti 
Poskytovateľovi na doplnenie. Nová lehota splatnosti začne plynúť  dňom nasledujúcim 
po dni doručenia opravenej faktúry Objednávateľovi. 

 
 
3.5 Poskytovateľ zašle faktúru na adresu Sekcia Modernizácie a Podpory, Kutuzovová 8, 

Bratislava. Posledným dátumom pre prijatie faktúry Objednávateľom je 27.12.2014, v 
opačnom prípade Poskytovateľ nemá nárok na  uplatnenie sankcie podľa bodu 9.2. tejto 
zmluvy.  

Článok IV. 
Vlastnícke  a autorské práva  

 
4.1  Objednávateľ nadobúda podpisom Preberacieho zápisu oprávneným zástupcom 

Objednávateľa a Poskytovateľa nevýhradné užívacie práva na účely súvisiace 
s predmetom tejto zmluvy  dňom ich prevzatia v mieste plnenia.   

4.2 Nebezpečenstvo škody na predmete tejto zmluvy prechádza na Objednávateľa 
momentom prevzatia na mieste plnenia. 

4.3 Objednávateľ nadobúda vlastnícke práva predmetu tejto zmluvy dňom zaplatenia 
dohodnutej zmluvnej ceny podľa bodu 3.2 tejto zmluvy. 
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Článok V. 
Povinnosti Poskytovateľa 

 
5.1  Poskytovateľ je povinný informovať Objednávateľa o všetkých skutočnostiach, ktoré sú 

významné pre splnenie povinností zmluvných strán podľa tejto zmluvy, najmä 
o skutočnostiach, ktoré môžu byť významné pre rozhodovanie Objednávateľa 
v súvislosti s touto zmluvou alebo dôvodoch, ktoré Poskytovateľovi bránia riadne a včas 
splniť svoje povinnosti podľa tejto zmluvy a bez zbytočného odkladu odo dňa, keď sa 
o nich Poskytovateľ dozvedel. 

5.2  Poskytovateľ je povinný postupovať pri vykonaní služieb s odbornou starostlivosťou a 
dodržiavať príslušné právne predpisy. Poskytovateľ je povinný na vyžiadanie 
Objednávateľa poskytnúť zoznam všetkých pracovníkov, ktorí sa budú podieľať na 
vykonávaní prác.   

 
Článok VI. 

Povinnosti Objednávateľa 
 
6.1  Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi súčinnosť v rozsahu potrebnom na 

vykonanie Služieb a dodanie Tovaru podľa tejto zmluvy a inú nevyhnutnú súčinnosť za 
účelom riadneho plnenia povinností Poskytovateľa podľa tejto zmluvy. 

6.2  Objednávateľ je povinný informovať Poskytovateľa o všetkých skutočnostiach, ktoré sú 
významné pre splnenie povinností zmluvných strán podľa tejto zmluvy, najmä 
o skutočnostiach, ktoré môžu byť významné pre rozhodovanie Poskytovateľa 
v súvislosti s vykonaním Služby a dodaním Tovaru, alebo dôvodoch, ktoré 
Objednávateľovi bránia riadne a včas splniť svoje povinnosti podľa tejto zmluvy, a to 
bez zbytočného odkladu odo dňa, keď sa o nich Objednávateľ dozvedel. 

6.3  Objednávateľ sa zaväzuje používať dodaný a nainštalovaný hardvér a softvér v zmysle 
platných predpisov, návodov na obsluhu a do týchto zariadení  nezasahovať. 
Objednávateľ je ďalej povinný: 

a) umožniť vykonávať práce priamo súvisiace s predmetom plnenia na základe požiadavky 
aj v mimopracovnej dobe po vzájomnej dohode s  Poskytovateľom, 

b) zabezpečiť účasť svojho zamestnanca počas dodania tovaru a  vykonania služieb, ak to 
bude potrebné, 

c) zabezpečiť potrebný prístup do všetkých priestorov Objednávateľa, ak bude pre 
vykonanie služieb  potrebný, 

d) poskytnúť aj všetku ďalšiu potrebnú súčinnosť, ktorú možno odôvodnene požadovať. 
 

Článok VII. 
Kvalita  

 

7.1  Poskytovateľ je povinný plniť svoje zmluvné záväzky v množstve, v akosti, v prevedení  
a za podmienok podľa tejto zmluvy a špecifikácie uvedenej v Prílohe č.1. 

7.2  Poskytovateľ sa zaväzuje dodať Tovary, ktoré  sú nové, doteraz nepoužívané a  sú 
vyrobené a odskúšané podľa technickej dokumentácie výrobcu.  

7.3  Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať Služby s odbornou starostlivosťou a za podmienok 
stanovených touto zmluvou. 

Článok VIII. 
Záruka a servisné podmienky 

 
8.1.  Poskytovateľ poskytuje na Tovar a Služby špecifikované v prílohe č.1 tejto zmluvy 

záruku v trvaní 24 mesiacov od ich odovzdania objednávateľovi bez vád. Plynutie 
záručnej doby sa preruší dňom uplatnenia práva Objednávateľa na odstránenie vád 
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doručením písomnej  reklamácie. Písomná reklamácia musí obsahovať minimálne 
identifikačné údaje reklamovaného zariadenia (napr. sériové číslo) a popis vady. 

8.2.  Počas trvania záruky sa Poskytovateľ zaväzuje bezplatne odstrániť všetky   vady Tovaru 
a Služieb. Záruka sa nevzťahuje na vady spôsobené nesprávnou manipuláciou s 
Tovarom, nedodržaním prevádzkových podmienok výrobcu, alebo pôsobením vyššej 
moci (§ 374 Obch. zákonníka). 

8.3.  Poskytovateľ sa zaväzuje začať riešiť reklamáciu do 3 pracovných dní od jej  nahlásenia 
a vyriešiť reklamáciu najneskôr do 30 kalendárnych dní od jej písomného uplatnenia. V 
prípade zmeny kontaktného čísla Poskytovateľ o tejto skutočnosti bezodkladne  
informuje Objednávateľa.  

 
Článok IX. 

Zmluvná pokuta, úrok z omeškania a odstúpenie od zmluvy 
 

9.1.  V prípade, že Poskytovateľ nedodrží termín plnenia dohodnutý v tejto zmluve, zaplatí 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny nesplnenej časti predmetu 
plnenia za každý i začatý deň omeškania. 

9.2.  V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry má poskytovateľ právo 
požadovať úrok z omeškania vo výške 0,05% z neuhradenej sumy za každý i  začatý deň 
omeškania. 

9.3.  V prípade, že Poskytovateľ nevybaví uplatnenú reklamáciu v dobe stanovenej v bode 
8.3, zaplatí Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 16,60 EUR za každý deň 
omeškania. 

9.4.  V prípade neoprávnenej reklamácie uplatňovanej zo strany Objednávateľa uhradí 
Objednávateľ Poskytovateľovi náklady na riešenie neoprávnenej reklamácie, ktoré 
musia byť preukázateľné a účelne vynaložené. 

9.5.  Zmluvné pokuty a úroky z omeškania dohodnuté touto zmluvou hradí povinná strana 
nezávisle na tom, či a v akej výške vznikne druhej strane škoda. 

9.6.  Dohodnuté zmluvné pokuty a úroky z omeškania je povinná strana zaplatiť strane 
oprávnenej do 30 dní odo dňa ich uplatnenia. 

9.7.  Zmluvné strany môžu od tejto zmluvy odstúpiť  v súlade s príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. Odstúpenie musí byť druhej strane oznámené písomne, inak je 
neplatné a musí byť v ňom uvedený aj dôvod, pre ktorý zmluvná strana od zmluvy 
odstupuje. Zásielka s odstúpením od zmluvy sa považuje za doručenú aj vtedy, ak bola 
vrátená ako nedoručiteľná. Zmluva v tomto prípade zaniká dňom nasledujúcim po 
preukázateľnom vrátení takejto zásielky.  

9.8.  Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje porušenie povinností Poskytovateľa 
poskytnúť plnenie v rozsahu, kvalite a v termíne poľa tejto zmluvy, ako aj porušenie 
povinnosti uvedenej v bode 11.2 tejto zmluvy. 

 
Článok X. 

Okolnosti vylučujúce zodpovednosť 
 

10.1.  Zodpovednosť strán za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných povinností je 
vylúčená v týchto prípadoch: 

a)  v dôsledku vyššej moci. Ak kedykoľvek v priebehu trvania tejto zmluvy bude splnenie 
celej alebo časti akejkoľvek povinnosti ktorejkoľvek strany znemožnené alebo 
oneskorené z dôvodu vis major (najmä, ale nielen, vládneho rozhodnutia, alebo zmeny 
právnych predpisov, vojny, občianskych nepokojov, sabotáže, požiaru, záplav, epidémií, 
karanténneho opatrenia, porúch dodávok bežne dodávaných energií, štrajku a výluky, 
alebo akejkoľvek inej udalosti mimo rozumnú kontrolu týkajúcej sa strany (ďalej 
označené ako „skutočnosť“)), uvedená strana je povinná zaslať druhej strane oznámenie 
tejto skutočnosti do päť (5) dní od dátumu výskytu tejto skutočnosti. Pokiaľ vyššia moc 
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pôsobí po dobu nepresahujúcu 90 kalendárnych dní, sú strany povinné splniť záväzky 
vyplývajúce z tejto zmluvy hneď ako účinky vyššej moci pominú, pričom dohodnuté 
termíny sa posúvajú o dobu pôsobenia vyššej moci. 

b)  V dôsledku zásahu úradných miest krajín, majúcich súvislosť s plnením predmetu tejto 
zmluvy, ktorý znemožní stranám splnenie povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy. Za 
vyššiu moc nemožno považovať neudelenie úradných licencií alebo povolenia na vývoz 
tovarov majúcich vzťah k plneniu predmetu čiastkových zmlúv. 

 
10.2.  Žiadna strana nemá právo z dôvodu takejto skutočnosti odstúpiť od tejto zmluvy ani 

uplatniť nárok na náhradu škody, či uplatňovať zmluvnú pokutu voči druhej strane, 
pokiaľ táto z dôvodu takejto skutočnosti nesplní zmluvnú povinnosť alebo sa dostane do 
omeškania s plnením zmluvnej povinnosti. 

 
Článok XI. 

Iné dojednania 
 

11.1   Zmluvné strany menujú osoby pre riešenie: 
- zmluvných záležitostí: 
 za Poskytovateľa:   Ing. Peter Dostál 
 za Objednávateľa:   Riaditeľ Akvizičnej agentúry MO SR, tel. 0960317670 
- technických záležitostí: 
 za Poskytovateľa:   Mgr. Peter Kováč 
 za Objednávateľa:   pplk. Ing. Albert Vajányi  
- osoby oprávnené prevziať Tovar a Služby a podpísať Preberací Zápis: 
  za Poskytovateľa:   Mgr. Peter Kováč, tel. 02 5564 635 
  za Objednávateľa:   Veliteľ vojenského útvaru „VÚ“ 8116 – Základňa   

    stacionárnych komunikačných a informačných systémov  
    (ďalej len ZaSKIS), OS SR, Olbrachtova 5, 911 01 
Trenčín      alebo ním poverená osoba. 

 
 
 
11.2   Poskytovateľ a Objednávateľ sa zaväzujú, že v zmysle zákona č. 215/2004 Z.z. 

o ochrane utajovaných skutočností nesmú Poskytovať obchodné ani technické 
informácie súvisiace s plnením  zmluvy tretej osobe a tieto nepoužijú pre iné účely ako 
pre splnenie tejto zmluvy. Tieto informácie je možné sprístupniť tretej osobe len za 
základe písomného súhlasu druhej zmluvnej strany alebo na základe zákonom uloženej 
povinnosti. O tejto skutočnosti sú Poskytovateľ i Objednávateľ povinný poučiť svojich 
zamestnancov, ktorí sa budú podieľať na realizácii predmetu zmluvy. 

11.3   Poskytovateľ a ním poverení zamestnanci sú povinní dodržiavať režim pracoviska 
stanovený Objednávateľom. Táto povinnosť sa týka režimu vstupu do objektov a  
evidovania prístupu k informáciám spojených s predmetom zmluvy. Poskytovateľ je 
povinný strpieť obmedzenia vyplývajúce z ochrany utajovaných skutočností, ktoré 
stanoví obstarávateľ ako konečný užívateľ dodaného tovaru a služieb. 

11.4   Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať voči tretím osobám mlčanlivosť o všetkých 
skutočnostiach, týkajúcich sa tejto zmluvy alebo vyplývajúcich z poskytnutých plnení 
na základe tejto zmluvy alebo činnosti zmluvného partnera. Týmto nie je dotknutá 
povinnosť poskytnúť informáciu, ak to vyžaduje všeobecne záväzný právny predpis. 

11.5   Zmluvné strany sa dohodli, že všetky informácie a dokumenty získané počas alebo v 
súvislosti s plnením tejto zmluvy sú prísne dôverné a zmluvné strany ich považujú za 
svoje obchodné tajomstvo v zmysle § 17 a nasl. Obchodného zákonníka a trvajú na ich 
utajení. 
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11.6   Zmluvné strany sa týmto zaväzujú všetky tieto informácie a dokumenty udržať v 
prísnom utajení a tieto neposkytnúť, ani neumožniť ich sprístupnenie, bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany, žiadnym tretím osobám, 
či už vedome alebo nevedome, tak počas trvania vzájomných zmluvných vzťahov medzi 
zmluvnými stranami, ako aj po ich skončení. Zmluvné strany sa zaväzujú nepoužiť 
získané dokumenty a informácie za iným účelom, ako je uvedený v tejto zmluve. 

11.7   Za dôverné sa nepovažujú informácie, ktoré v čase ich sprístupnenia druhej zmluvnej 
strane boli už verejne dostupné iným spôsobom ako porušením tejto zmluvy, alebo boli 
získané od osoby, ktorá je oprávneným držiteľom takýchto informácií a je oprávnená ich 
použiť alebo zverejniť. Za porušenie ustanovení o utajení v zmysle tejto zmluvy sa 
nepovažuje zverejnenie základných údajov o druhom zmluvnom partnerovi v 
referenčných listinách alebo podobných dokumentoch. 

 
Článok XII. 

Záverečné ustanovenia 
 

 
12.1  Táto zmluva  nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s § 47a zákona č. 
40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

12.2  Zmeny a dodatky tejto zmluvy je možné vykonávať iba formou písomných postupne 
číslovaných dodatkov k tejto zmluve, ktoré budú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.  

12.3   Všetky spory vyplývajúce z tejto Zmluvy a v súvislosti s ňou vzniknuté budú zmluvné 
strany riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou.  

12.4   Ak nie je dohodnuté inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce a vznikajúce 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými 
právnymi predpismi. Zmluvné strany sa dohodli, že na časť zmluvy týkajúcej sa dodania 
tovaru sa primerane použijú ustanovenia o kúpnej zmluve podľa § 409 a nasl. 
Obchodného zákonníka. 

12.5   Táto zmluva je vypracovaná v šiestich výtlačkoch, jeden výtlačok pre Poskytovateľa a 
päť výtlačkov pre Objednávateľa. 

12.6   Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzavreli na základe svojej slobodnej vôle a svojím 
podpisom potvrdzujú súhlas s podmienkami a záväzkami, ktoré im z nej vyplývajú 

12.7   Súčasťou tejto zmluvy sú tieto prílohy: 
  Príloha č. 1 – Špecifikácia predmetu plnenia – o počte listov 8 
  Príloha č. 2 – Cenová kalkulácia predmetu plnenia – o počte listov 2 
 
 
V Bratislave dňa  ................. 2014    V Bratislave dňa  ................. 2014 
 
 
 
   Za  Poskytovateľa     Za Objednávateľa   
   Ing. Peter Dostál     Ing. Pavel Kavacký               
   predseda predstavenstva                          riaditeľ  
   Aliter Technologies, a.s.   
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Prílohy k tejto zmluve nie sú zverejňované v zmysle § 11 ods. 1 písm. i) zákona 
č. 2011/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 


